
Чиз, не мигая, смотрел на Матчу. Казалось, он запечатлел в памяти глупую толстую кошку,
которая наступала ему на лицо своими грязными лапами.

Роли Поли собирал Кимчи и остальных суперкотов. Он пинал тех, мимо кого проходил, крича:
"Вставай. Хватит притворяться, что вы мертвы. Собирайтесь сейчас же".

Затем он грубо поставил заднюю лапу на талию одной из кошек.

"На что ты смотришь?" - прошипел он Кимчи, глаза которого горели от ярости, - "Продолжай в
том же духе, и я сделаю тебе стерилизацию".

Кимчи продолжал вызывающе смотреть на него. Ужасно хотелось дать сдачи, но он не решался
на это в присутствии человека, который победил Кошачьего Мудреца.

В мгновение ока Сыр, Кимчи и кольцо кошек, правивших островом, предстали перед Чжао Яо.
Сфинксу и Аресу вскоре удалось собрать всех остальных.

Пока его коты старательно собирали всех обитателей острова, Чжао Яо обратил свое внимание
на Сяо Юя. Рыбий Шар, Лапша и Некомата окружили ее. Две кошки с любовью терлись о ее
икры. Хаски лежал у ее ног. Он лежал на спине, высунув язык и глупо ухмыляясь.

"О, Сяо Ю! Этот хаски просто чудовище!" воскликнул Рыбий Шар.

Он зажмурил глаза так сильно, как только мог, выпустив небольшое количество слез.

"Он... Он... Он фактически... Он фактически заставил меня...", - рыдал он, - "Он дикарь".

Он был слишком подавлен эмоциями, чтобы продолжать говорить. Он громко всхлипывал,
сопровождая каждый всхлип судорожным вздохом.

Некомата не мог не закатить глаза: "Как... тонко".

Тем не менее, он старательно набрал все слова Рыбьего Шара в свой смартфон и передал его
Сяо Юю. Прослушав рассказ Рыбьего Шарика с помощью функции преобразования текста в
речь, она подхватила его на руки.

"Что он с тобой сделал?" - с любопытством спросила она.

В ее глазах был блеск возбуждения.

"Он... Он ест какашки! Как будто этого было недостаточно, он заставил меня тоже есть
какашки!" Рыбий Шар зарыдал.

Нудл быстро встал на защиту.

"Как ты смеешь обвинять меня в такой неправде?! Это было карри! Просто карри!"

Как и раньше, Некомата записал обмен мнениями на свой телефон. На этот раз Сяо Юй,
прослушав их разговор, уронила Рыбий Шар на землю. Она бросила грязный взгляд на Рыбий
Шар и Лапшу, а затем побежала к Чжао Яо.

"Чжао Яо, давай обменяемся кошками! Я отдам тебе Рыбий Шар и Лапшу в обмен на одну из
твоих кошек", - предложила она, очаровательно улыбаясь.



Она держалась за его руку и раскачивала ее слева направо, пытаясь привлечь его внимание.

Чжао Яо был совершенно невозмутим.

"Нет, спасибо", - ответил он, - "у меня уже есть несколько фонариков дома".

Сяо Юй сузила на него глаза.

В это время Нудл смотрел на нее. Он был так расстроен, что начал бесцельно кататься по
земле.

"Кем себя возомнил этот урод, что так клевещет на меня!" - сердито подумал он, - "Черт
побери! Куда делась вся моя сила? Что изменилось? Чего мне не хватает?"

С этими словами он начал вспоминать череду событий, которые привели его к этому моменту.

Позади него сфинксовый кот и Арес то и дело появлялись из виду, приводя с собой новых
кошек. Они работали быстро. Двойное действие силы и способности восприятия Сфинкса Кота
было невероятным. Они прочесывали остров за считанные минуты, выслеживая суперкотов,
которые прятались в каждом уголке. Затем он выкорчевывал из земли целые дома и просто
тащил их прямо сюда.

Когда все жители острова были в сборе, Чжао Яо обратился к Сыру.

"Это ведь ты тот кот, который забрал Рисовый Кекс?" - спросил он, поглаживая Кота Мудреца,
который все еще боролся с его руками, - "Ты доставил мне немало хлопот, сделав это. Как ты
собираешься меня компенсировать?".

Чиз и его друзья растерянно переглянулись.

Коту Мудрецу, однако, было что сказать по этому поводу.

"Человек, мы никогда не уступим! Может, пока ты и контролируешь наши тела, но ты никогда
не завоюешь нашу верность.

!"

"Ничего страшного, - усмехнулся Чжао Яо, - меня не интересует твоя преданность. Все, что
мне нужно, это моя компенсация".

Глаза Кошачьего Мудреца стали круглыми, как шарики.

"Ты меня понимаешь?" - спросил он в недоумении.

Вот дерьмо.

Он разыгрывал из себя крутого и изрыгал всю эту чушь только потому, что предполагал, что
этот человек не поймет ни слова.

"Ну, конечно, понимаю. Иначе зачем бы я с вами разговаривал?" небрежно ответил Чжао Яо.

Украв мою кошку, вы нарушили мою работу и причинили мне сильные эмоциональные и
душевные страдания. Тебе придется выплатить мне компенсацию за все это, а также за
транспорт, медицинские расходы, расходы на перестройку дома и 108 других пунктов".



На этот раз даже Кот Мудрец был ошеломлен молчанием.

"Вы отпустите нас, если мы вернем вам долг?" - спросил он.

"Конечно, - улыбнулся Чжао Яо, сверкнув жемчужными белилами, - я, Чжао Яо, человек слова.
Если вы возместите мне весь причиненный вами ущерб, то можете идти".

Суперкоты посмотрели друг на друга. Они не могли скрыть выражение приятного удивления
на своих лицах. Они предполагали, что навсегда останутся в рабстве у этого человека.

Роли Поли вздохнул, глядя, как кольцо котов попадает в ту же ловушку, что и он когда-то.

"Когда-то я был таким же наивным, как они. Я думал, что однажды сорвусь с крючка. Но как
только ты попадаешь в черный список Чжао Яо, назад дороги уже нет", - размышлял он.

Кот Мудрец заговорил первым: "Так сколько мы тебе должны?".

Чжао Яо на мгновение задумался.

"Ну, пусть будет миллиард юаней".

Кот Мудрец вздрогнул.

"Один миллиард?! Как это может быть один миллиард?!"

Чжао Яо взмахнул рукой, сметая рисовый торт в их сторону отклоняющим полем.

"Смотрите, - сказал он, указывая на безжизненную кошку, парящую перед ними, - посмотрите,
в каком ужасном состоянии она находится. Это все благодаря тебе".

"Но...", - начал Кошачий Мудрец, глядя на опустошенную маленькую кошку, - "Мы ничего ей не
сделали".

"Нет, сделали. Это эмоциональный ущерб.

Вы разрушили эмоциональное благополучие молодого котенка. Возможно, она уже никогда не
будет прежней", - объяснил Чжао Яо, - "Рисовый кекс для меня как дочь. Ты превратил мою
дочь в сумасшедшую. Знаешь ли ты, как сильно это ее ранило? Знаешь ли ты, сколько боли ты
причинил мне?".

Матча вскочила и добавила: "Рисовый кекс - самый любимый кот Чжао Яо. Ты даже не
представляешь, как он страдал, когда она пропала. Каждый день он просыпался со слезами на
глазах. Он не мог ни есть, ни пить, ни даже писать...".

Матча знал, что как только Чжао Яо закончит здесь, его голова будет следующей на
разделочной доске. Он должен был найти способ как-то смягчить наказание.

"Да, да", - нетерпеливо сказал Чжао Яо, отмахнувшись от Матча, - "Достаточно. Мне не нужно,
чтобы ты рассказывал здесь какую-то душещипательную историю".

"Итак...", - пробормотал Кошачий Мудрец.

"Итак, - продолжил Чжао Яо, - честно говоря, ты заслуживаешь того, чтобы тебя разорвали на
куски за то, что ты сделал с Рисовым Кексом. Однако я не могу этого сделать. В конце концов,



ты брат Райс Кейка. Видите, в какую дилемму вы меня поставили?"

"Ему так больно!" вклинился Матча, положив лапу на икру Чжао Яо: "Ему больно видеть
Рисового Кекса в таком состоянии. Ты могла бы ударить его ножом в сердце. Он хотел бы
занять ее место. Может, он и не выглядит так, но он на грани психического срыва".

Чжао Яо снова оттолкнул Матча ногой, говоря с ним телепатически: "Ладно, хватит. Ты
переусердствовал. Ну и дела."

Матча невинно захлопал веками.

"Чжао Яо, я просто пытался помочь", - ласково сказал он.

Это сработало. Кошачий Мудрец начал чувствовать себя неловко и немного виноватым из-за
бедственного положения маленькой кошки.

"Но у нас действительно нет столько денег", - честно сказал он.

"Ну, мы не можем заставить вас отдать нам деньги, которых у вас нет", - справедливо сказал
Чжао Яо, - "Тогда вам придется отдать нам этот остров".

Кот Мудрец был ошеломлен.

"Но... Но это же наш дом! Если мы отдадим тебе остров, где мы будем жить?"

Чжао Яо ответил быстро. "Я сдам его вам в аренду.

Вы, бедняжки, похоже, стеснены в средствах, поэтому я разрешаю вам временно пожить здесь
бесплатно".

Кот Мудрец ничего не ответил. Он все еще пытался осмыслить все происходящее.

Матча обратилась к нему: "Ты должен поблагодарить Чжао Яо за то, что он разрешил тебе
пожить здесь бесплатно. Вы знаете, как дорого сейчас стоит аренда? Он оказывает вам всем
огромную услугу".

Кот Мудрец нутром чувствовал, что здесь что-то не так. Однако возможность жить на чужой
территории бесплатно была приятной вещью, не так ли?

Он нерешительно сказал: "О... Спасибо".
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